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2 nuils miwiiniin = 3 wights winimion = Minime 3 noth'
PLACE - POSTO

* Choisir 3 places par ordre de préférence avec leur n®

TI: d.l'.r.n:_,l':l I'..ll'-'_|l'

-
o

NOM / Surname / Cognome :

PRENOM / Name / Nome . * Choose 3 places in order of preference with their No.
* Scegliere 3 posti in ordine di preferenza con il loro numero

ADRESSE / Adress / Indirizzo :
SNt N2 N

PLACE POUR - PLACE FOR - POSTO PER

CODE POSTALE / Post code / Codice postale : " Indiquer fa nature da volre equipement ains|
gue le nombra de personnes, de tentes, ate
VILLE / City/ Citta : * Indicate the type of your equiprment and the
wmber of people, tants, ate
PAYS / Country / Paese : * Indicare il vostro equipaggameants & il nurmens
delle persone, tende, ecc
TEL : FAX :
|_| Tente / Tent / Tenda n®
E-Mail : || caravane / trailer / Roulotta n°

|_| Camping car n®
|_| Voiture / Car / Macchina n®

JOUR D ARRIVEE - ARRIVAL DATE — DATA DI ARRIVE [ yioto ) motombike / motosicletia n

|_| Electricité / Electrivcity / Luce : |_| 10A

/ / _

[ | Adultes / Adults /Adultin®
Au port de / To the port of / Al port di : ['] Enfants / Children / Bambini n®

{De 3247 ans /From 3 to 7 years old / Da 3 fino a 7 anni)
Heure / Hour / Ore : h _ . :

|_| Assurance / Versicherung / Assicurazione - 5%
Au camping / At the campsite / Al campeggio : h [] Tonnelle / Laube / Pergolato n°
Arrivée avant 19h30 - Arrival before 19h30 - 19h30 prima del I'arrivo ('] Minibus / Kleinbus / Minibus n® ___
Départ avant 12H - Departure before 12h - Partenza entro 12h [ | Chapiteau / Festzelt / Tendone n°

|_| Frigo sur emplacement / Fridge on site
[ '] Consigne frigo / Fridge locker [ | 30L [ | 60L

DATE DE DEPART — DEPARTURE DATE — DATA DI PARTENZA

Possibilité de payer par VIREMENT BANCAIRE

/ / Payment by SWIFT TRANSFERT
BANK : Credit Agricole
|_| J'accepte les conditions de réservation et notamment que ma demande ne sera prise SWIFT : AGRIFRPP831
en compte gu’apres réglement par chéque d’un acompte de 90€ (montagne), IBAN : FR76 - 1310 6005 0020 0055 2566 762
120€ (bord _de mgr) ou 150€ (_perlIege) (dont 20 € au titre d’es' frais de re'sen/atl_on). ﬁ?MfMJ’G
Je reconnais avoir pris connaissance de vos Conditions Générales de réservations et du

réglement intérieur.

|—|I accept the booking conditions and in particular that my request will only be taken into account
after payment by check of a deposit of € 90 (mountain), € 120 (seaside) or € 150 (privilege)
(including € 20 as booking fees).
I have read your Terms and Conditions and reservations rules of procedure.

|_|Accetto le condizioni di prenotazione ed in particolare che la mia richiesta verra presa in
considerazione solo dopo il pagamento tramite assegno di una caparra di €90 {(montagna),
€120 (mare) o € 150 (privilegio) (€ 20 compresa di spese di prenotazione).
Ho letto le tue Condizioni di prenotazioni e le norme di procedura.

Moriani Plage Tel : 00.33.(0)4.95.38.53.47
20 230 San Nicolao Fax : 00.33.(0)9 70 29 45 97
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General Conditisns of Bwkﬁng Pitches

All reservations are personal and cannot, under any circumstances, be transferred or sublet. The customer will enjoy the
location "with due diligence”. He must be aware of the internal regulations before his arrival.

1- CANCELLATION :

For any cancellation, we ask for a confirmation email from the address through which the reservation request was made.

If the cancellation is received after 3 months' notice, the deposit paid will be refunded to you after deduction of the administrative
costs. Ifit is received only 1 month before your arrival, neither the deposit nor the administration fees will be refunded and the
balance of the remaining stay due is due in full at the Merendella campsite.

Any delay not reported on the day of your arrival systematically cancels the reservation and results in the loss of the deposit and
administration fees as well as the rented location.

2- MODIFICATION OR POSTPONEMENT OF STAY :

If you have booked your stay and decide to leave before the date you agreed to, a three-day delay will be retained.

For any postponement of stay, we ask for a registered letter. This service automatically gives rise to a tariff increase of 10% of
the total amount of the stay carried over to the new stay. A maximum of two modification requests are allowed. Any modification
request is subject to the agreement of the campsite. Any costs incurred by the request to modify the dates or classification of the
accommodation will be the responsibility of the customer. The rate recalculated following this request to modify the stay will
always be calculated on the prices applied on the date of the customer's initial reservation and not on the date of the request to
modify the stay.

A postponement of the stay to the following year is not possible except in exceptional cases given by written agreement from the
Management of the Merendella campsite. The postponement conditions are the same as those for canceling a stay. A postpone-
ment to the following year may in no case be modified or postponed again. Any cancellation that would be requested as a result
of this type of postponement systematically cancels the rental and results in the loss of the deposit and administration fees as
well as the rented stay.

3- PAYMENT :

The option of a location is only effective after written confirmation from us upon receipt of a deposit of € 120. The balance of
the stay is payable in full on the day of your arrival.

Holiday vouchers are accepted for the payment of the balance and in no case for the deposit and these must be in the name of
the reservation.

The Management declines all responsibility in the event that unfavorable weather conditions lead to the cancellation of certain
services or certain activities. Under no circumstances will these bad weather conditions give rise to any reduction or reimburse-
ment, in full or in part.

4- VACAF :

Stays receiving VACAF assistance will be required to pay the amount of assistance in the form of a deposit by check or credit
card no later than one month before arrival. It will be returned on the day of arrival.

5- INSTALLATION :

For all camping pitches :

Your site is free. However, each element placed above must be declared. (Extension or awning of your caravan or camping
car, arbor, carpet on the ground etc.) The tent or caravan or the related equipment must be installed at the location indicat-
ed, in accordance with the instructions given by the manager or his representative.

If you are several families (or a group), it is possible to rent several sites provided that each family is at least 2 adults and 1
child with a tent, a vehicle and electricity on a site. Otherwise and if the configuration allows it, the families will meet in the
same location. Therefore, we will allow vehicles to be placed in a parking lot reserved for this purpose. If you are several
families (or a group), the electricity package will be maintained without increase if the site supports a maximum of 5
people. Beyond that, a second fixed price will be applied.

In order to facilitate access to all on its site, you will have to leave a passage between your neighbor and you so that the
sites located at the back can be accessible.

You are not allowed to hang your laundry with clotheslines and the aid of trees, vegetation or vehicles.

For camping pitches by the sea:

It is mandatory for tents, campsites as well as caravans to position themselves perpendicular to the sea along one of the
two sides opposite the access path.

You are not allowed to hang your laundry with clotheslines and the aid of trees, vegetation or vehicles.

Common clothes dryers are available in the laundry room. Tokens are on sale at reception for € 3 discounted at € 2.
Otherwise, a drying rack rental service is available for € 1 / day. Return to reception on the day of departure.

For privileged pitches and seaside pitches :

Your site is free. However, each element placed above must be declared. (Extension or awning of your caravan or camping
car, arbor, carpet on the ground etc.) The tent or caravan or the related equipment must be installed at the location indicat-
ed, in accordance with the instructions given by the manager or his representative. Privileged seaside pitches are subject
to the same rules as seaside camping pitches.

6- ARRIVAL AND DEPARTURE :

Your pitch will be available from 12 p.m. until 7:30 p.m. on the day of your arrival and you are invited to vacate the premises
before 12 p.m. on the day of your departure.

7- DEPOSIT :

For all camping pitches :
In order to be able to identify you and be able to access the services, we will give you bracelets and a BIP. A deposit of 30 €
will be requested and returned when you leave.

For Privilege pitches :
A deposit of 70 € will be requested and automatically returned 15 days after your departure.

8- MAINTENANCE :

We ask you to be conscientious and to think of those who will occupy the place after you.
Collect all your belongings and do not forget to remove clotheslines, sardines, etc.

9- RULES OF PROCEDURE :

For the comfort and safety of all, the Merendella campsite has internal regulations. As a customer you have an obligation to
understand and apply it.

10- ELECTRIC VEHICLE :

If you have an electric vehicle, we inform you that recharging stations are in place in the campsite car park at the current rate.
For safety reasons and in order to avoid any risk of electrical overload in your accommodation, it is strictly forbidden to charge
your vehicle directly on the electrical system of the accommodation.
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